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본 교회 역사 인터뷰 동의서(이하 “동의서”)는 유타주 비영리 법인인 Intellectual Reserve, 
Inc.(이하 “IRI”)와 아래 명시된 인터뷰 대상자(이하 집단이나 개별 “인터뷰 대상자” 또는 또는 
“귀하”) 사이에서 이루어집니다. 본 동의서는 2쪽에 서명과 함께 기재한 동의 날짜부터 효력이 
발생합니다.

CHURCH HISTORY DEPARTMENT—ACQUISITIONS 
15 E NORTH TEMPLE ST 
SALT LAKE CITY UT 84150‑1600 
전화번호: 1‑801‑240‑5696 이메일: history@ChurchofJesusChrist.org

인터뷰 대상자 정보

성 이름 우편 주소

성명

전화번호 이메일

성 이름 우편 주소(위 주소와 다를 경우)

성명

전화번호 이메일

성 이름 우편 주소(위 주소와 다를 경우)

성명

전화번호 이메일

인터뷰 정보

인터뷰를 녹음했거나 녹음할 날짜들(일‑ 월‑ 연) 녹음 장소

중요: 예수 그리스도 후기 성도 교회(이하 “교회”)의 역사에서 위에 나열된 각 인터뷰 대상자의 역할을 설명하십시오.

동의서 조건

	1.	기록물을	사용할	권리. 귀하는 인터뷰 중에 귀하가 공유했거나 공유하는 이미지, 영상, 오디
오 및 기타 콘텐츠를 제작, 기록 및 획득할 수 있는 모든 권한을 IRI에 부여합니다. 여기에는 
귀하의 이름, 이미지, 초상, 이야기, 개인 이력 및 인터뷰와 관련하여 귀하가 제공한 기타 모
든 녹음, 문서 또는 자료가 포함됩니다.(이하 “기록물”) 또한, 귀하는 기록물과 인터뷰의 일
부 및 전체를 IRI가 적합하다고 판단하는 모든 방식과 언어 및 (현재 알려져 있거나 나중에 
개발될) 미디어 형태로 영구히 전 세계에 걸쳐 저작권 관리, 조정, 편집, 요약, 복제, 실행, 
전시, 배포, 전송, 출판, 사용권 부여, 판매, 방송, 인터넷을 통한 게시 또는 방송, 2차 저작
물 생성, 각색, 편곡, 번역, 낭송, 대중과의 소통, 시청각 작품의 기반으로의 사용, 그리고 그 

외 방식으로 사용하거나 제삼자에게 사용하도록 허가할 수 있는 권한을 IRI에게 부여합니다. 
귀하는 인터뷰, 또는 IRI가 기록물이나 인터뷰의 일부를 사용하여 만들거나, IRI가 허용하여 
제삼자가 기록물이나 인터뷰의 일부를 사용하여 만든 모든 작업물에 대해 어떠한 권리도 갖
지 않습니다. 또한 본 동의서에 따라, 귀하는 인터뷰 및 기록물의 사용과 관련된 모든 책임
으로부터 IRI를 면제합니다.(그리고 개인 정보 및 홍보에 관한 모든 권리를 포기합니다.) 본 
동의서의 어떠한 내용도 귀하가 기록물의 내용을 다른 사람과 계속 공유하는 것을 금지하지 
않습니다. 

교회 역사 인터뷰 동의서
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교회 역사 인터뷰 동의서—(계속)

동의서 조건—계속

	2. 저작인격권. 귀하는 기록물과 관련하여 현재 또는 향후 관할권에서 인정될 수 있는 “저작인
격권”(성명표시권, 동일성유지권, 귀속권, 공표권, 철회권 또는 유사 권리 포함)을 포기하며, 
그것들을 주장하지 않습니다.

	3.	개인	정보의	사용. IRI는 인터뷰 또는 기록물에서 공유되거나 본 동의서와 관련하여 다
른 방법으로 제공되는 귀하에 관한 개인 정보를 수집, 처리 및 (해당하는 경우 미국 또
는 다른 국가로) 전송할 수 있습니다. 귀하는 privacynotice.ChurchofJesusChrist.
o r g 에 서  볼  수  있 는  교 회 의  전  세 계  개 인  정 보  보 호  알 림 을  인 지 하 며 , 
IRI가 이에 따라 귀하의 개인 정보를 처리한다는 것을 이해합니다.

 4.	사용	의무	없음. IRI는 기록물, 인터뷰 또는 귀하가 제공한 기타 정보의 일부를 사용하거나 
유지할 의무가 없습니다.

 5.	보상하지	않음. 귀하는 인터뷰, 기록물 또는 본 동의서와 관련하여 발생하는 어떠한 보상도 
받지 않습니다.

	6.	홍보. IRI의 사전 서면 승인을 받지 않는 한, 귀하는 본 동의서 또는 귀하의 인터뷰 참여와 
관련된 어떠한 뉴스 기사 또는 홍보물도 발행하거나 승인하지 않습니다. 

 7.	표시. 귀하는 자유의사로 본 동의서를 작성하며 본 동의서에 따른 귀하의 이행이 귀하가 당
사자가 될 수 있는 다른 동의서 또는 이해와 충돌하지 않음을 밝힙니다.

	8.	관할권	및	재판지. 본 동의서는 유타주 법의 적용을 받으며(사법 원칙의 충돌 배제), 모든 
분쟁은 전적으로 미국 유타주 법원을 통해서만 해결합니다. 승소한 당사자는 소송 비용과 
변호사 비용을 회수할 권리가 있습니다. 본 동의서에 따른 귀하의 이행이 미국 외 지역에서 
발생하고 유타 법원의 판결을 집행할 수 없는 경우, 모든 분쟁은 국제 상공 회의소의 중재 
규칙에 따른 구속력이 있는 중재를 통해 해결되며 중재는 유타주 솔트레이크시티에서 영어
로 진행됩니다. 중재 판정에 대한 판결은 관할 법원에 제출되고 집행될 수 있으며, 여기에는 
승소 당사자가 회수할 비용도 포함됩니다.

 9.	기타	사항. 본 동의서는 양 당사자와 그들의 승계자, 상속인, 양수인 및 법정대리인에 대한 
구속력을 가지며 그들의 이익에 부합하여 적용됩니다. IRI가 중요하거나 필수적인 것으로 결
정한 조항을 제외하고 법원이 본 동의서의 일부를 무효로 판단하는 경우, 동의서의 나머지 
부분은 기재된 상태로 유효합니다. IRI가 중요하거나 필수적인 것으로 결정하는 조항의 경
우, 양 당사자는 대체 조항에 서면으로 작성하는 것에 대해 상호 합의합니다. 양 당사자가 
대체 조항에 동의할 수 없는 경우 IRI는 귀하에게 서면 통지하는 즉시 본 동의서를 해지할 
수 있습니다. 본 동의서는 양 당사자의 완전한 동의이며 양 당사자가 서명한 서면에 의해서
만 수정할 수 있습니다. IRI가 귀하에 대한 어떠한 의무를 위반하거나 위반했다는 주장이 제
기되는 경우, 귀하는 법이 정한 범위 내에서 구제 조치를 받는 것에 그치고 본 동의서를 종
료 또는 철회하거나 공정 구제나 금지명령 구제를 요청할 수 없습니다.

서명

IRI	대표

IRI 대표자의 이름(정서하십시오) IRI 대표자의 서명 동의 날짜

IRI 대표자의 이름(정서하십시오) IRI 대표자의 서명

각	인터뷰	대상자

인터뷰 대상자의 이름(정서하십시오) 서명 생년월일 또는 회원 기록 번호

인터뷰 대상자의 이름(정서하십시오) 서명 생년월일 또는 회원 기록 번호

인터뷰 대상자의 이름(정서하십시오) 서명 생년월일 또는 회원 기록 번호
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	Acuerdo para entrevista de la historia de la Iglesia—Estados Unidos

	Family name: 데비트
	Given names: 재클린 실바
	Email: JacqulineSDevitt@gmail.com
	Mailing address: 1611 Burke StreetBelmont, MA 02154
	Dates on which the oral history was or is to be recorded daymonthyear: 2019년 10월 31일
	Recording location: 미국 유타주 솔트레이크시티
	Church representatives name please print: 웨인 델 크로스비
	Agreement date: 2019년 10월 31일
	Church representatives name please print_2: 
	Btn: 
	Reset: 

	Interviewees name please print: 
	Interviewees name please print_2: 
	Interviewees name please print_3: 
	Birth year or membership number: 1975
	Birth year or membership number_2: 
	Birth year or membership number_3: 
	Family name_2: 
	Given names_2: 
	Phone_2: 
	Email_2: 
	Mailing address_2: 
	Mailing address_3: 
	Family name_3: 
	Given names_3: 
	Phone_3: 
	Email_3: 
	Complete name: 
	Complete name_2: 
	Complete name_3: 
	Phone: 339-391-6501
	Significance: 데비트는 2016년부터 2019년까지 본부 상호부조회 임원회에서 봉사했다. 그녀는 멕시코 내 상호부조회 운영 현황을 비롯한 몇몇 역사적 사건들에 대해 독특한 관점을 가지고 있다. 


